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Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
мнозинство от подадените гласове

**I Процедура на сътрудничество (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

**II Процедура на сътрудничество (второ четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

*** Одобрение
мнозинство от всички членове на Парламента, освен в 
случаите по членове 105, 107, 161 и 300 от Договора за ЕО и 
член 7 от Договора за ЕС

***I Процедура на съвместно вземане на решение (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове

***II Процедура на съвместно вземане на решение (второ четене) 
мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция 
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

***III Процедура на съвместно вземане на решение (трето четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на 
съвместния проект

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено 
от Комисията.)

Изменения на законодателен текст

Измененията, внесени от Парламента, се обозначават в получер курсив. 
Отбелязването в курсив е предназначено за съответните специализирани 
отдели и се отнася до частите от законодателния текст, за които е 
предложено изменение с цел изготвяне на окончателния текст 
(например очевидно грешни или липсващи части в дадена езикова 
версия). Поправките от този вид подлежат на съгласуване между 
съответните служби.
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета 
относно изследвания на структурата на земеделските стопанства и проучване на 
методите за селскостопанско производство и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 
571/88 на Съвета
(COM(2007)0245 – C6-0127/2007 – 2007/0084(COD))

(Процедура на съвместно вземане на решение: първо четене)

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението на Комисията към Европейския парламент и към 
Съвета (COM(2007)0245)1,

– като взе предвид член 251, параграф 2 и член  285, параграф 1 от Договора за ЕО, 
съгласно които предложението е внесено от Комисията (C6-0127/2007),

– като взе предвид член 51 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по земеделие и развитие на селските райони 
(A6-0061/2008),

1. одобрява предложението на Комисията във вида, в който е изменено;

2. призовава Комисията да се отнесе до него отново, в случай че възнамерява да внесе 
съществени изменения в своето предложение или да го замени с друг текст;

3. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията.

Текст, предложен от Комисията Изменения, внесени от Парламента

Изменение 1
Съображение 4

(4) Съществува необходимост от 
мониторинг на прилагането на 
мерките, свързани с развитието на 
селските райони, определени в 
Регламент (EО) №1698/2005 на Съвета 
от 20 септември 2005 г. относно 
подпомагане на развитието на селските 

(4) Съществува необходимост от 
събиране на данни относно 
прилагането на мерките, свързани със 
развитието на селските райони, 
определени в Регламент (EО) 
№1698/2005 на Съвета от 20 септември 
2005 г. относно подпомагане на 

1 Все още непубликувано в ОВ.
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райони от Европейския земеделски 
фонд за развитие на селските райони 
(ЕЗФРСР).

развитието на селските райони от 
Европейския земеделски фонд за 
развитие на селските райони (ЕЗФРСР).

Изменение 2
Съображение 5

(5) В своите заключения относно 
земеделските и екологични индикатори 
Съветът призна необходимостта от 
съпоставими данни за 
селскостопанската дейност на 
съответното географско равнище, и в 
цялата Общност. Съветът призова 
Комисията да предприеме действия в 
съобщение на Комисията 
COM(2006)508, включващи 
развитието на новите изследвания в 
ЕС, по-конкретно свързани с 
управленческите практики на 
земеделските стопанства и използването 
на информация от самите земеделски 
стопанства.

(5) В своите заключения относно 
земеделските и екологични индикатори 
Съветът призна необходимостта от 
съпоставими данни за 
селскостопанската дейност на 
съответното географско равнище, и в 
цялата Общност. Съветът призова 
Комисията да предприеме действия в 
съобщение на Комисията 
COM(2006)508, включващи 
съставянето на статистически 
данни, по-конкретно свързани с 
управленческите практики на 
земеделските стопанства и използването 
на информация от самите земеделски 
стопанства.

Изменение 3
Съображение 6

(6) Няма достатъчно статистическа 
информация относно различните методи 
за земеделското производство на 
равнището на отделните стопанства. 
Следователно изисква се специално 
изследване за методите на земеделско 
производство, свързано със 
структурната информация за 
земеделските стопанства, за 
осигуряване на допълнителна 
статистика за развитието на 
селскостопанската политика и 
политиката за опазване на околната 
среда и за подобряване на качеството на 
земеделските и екологични индикатори.

(6) Няма достатъчно статистическа 
информация относно различните методи 
за земеделското производство на 
равнището на отделните стопанства. 
Следователно изисква се подобрение на 
процеса на събирането на 
информация за методите на земеделско 
производство, свързано със 
структурната информация за 
земеделските стопанства, за 
осигуряване на допълнителна 
статистика за развитието на 
селскостопанската политика и 
политиката за опазване на околната 
среда и за подобряване на качеството на 
земеделските и екологични индикатори.
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Изменение 4
Съображение 7

(7) Сравнителната статистика от всички 
държави-членки относно структурата на 
земеделските стопанства е от голяма 
важност при определяне развитието на 
селскостопанската политика в 
Общността. Следователно, доколкото е 
възможно, трябва да се използват 
стандартни класификации и дефиниции 
за характеристиките на изследванията.

(7) Сравнителната статистика от всички 
държави-членки относно структурата на 
земеделските стопанства е от голяма 
важност при определяне развитието на 
селскостопанската политика в 
Общността. Следователно, доколкото е 
възможно, трябва да се използват 
стандартни класификации и общи 
дефиниции за характеристиките на 
изследванията.

Изменение 5
Съображение 7а (ново)

 (7а) Провеждането на изследването 
на структурата на земеделските 
стопанства през 2010 г. и 
преброяването през 2011 г. на 
населението, което се извършва на 
всеки 10 години, ще обременят 
значително източниците на 
статистическа информация на 
държавите-членки, в случай че се 
застъпят периодите на провеждане 
на тези две големи изследвания. 
Следователно следва да се предвиди 
дерогация, която да позволи на 
държавите-членки да прилагат 
изследването на структурата на 
земеделските стопанства през 2009 г. 

Изменение 6
Съображение 8

(8) Регламент (EО) № 322/97 на Съвета 
от 17 февруари 1997 г. относно 
статистиката на Общността, който 
определя референтната рамка за 
разпоредбите на настоящия регламент. 
По-специално, изисква се съответствие 
със стандартите за безпристрастност, 
надеждност, обективност, научна 

(8) Регламент (EО) № 322/97 на Съвета 
от 17 февруари 1997 г. относно 
статистиката на Общността, който 
определя референтната рамка за 
разпоредбите на настоящия регламент 
най-вече по отношение на 
съответствието със стандартите за 
безпристрастност, надеждност, 
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независимост, рентабилност и 
статистическа конфиденциалност. 

обективност, научна независимост, 
рентабилност и статистическа 
конфиденциалност. Регламент 
(Евратом, ЕИО) № 1588/90 на Съвета 
от 11 юни 1990 г. за предоставянето 
на поверителна статистическа 
информация на Статистическата 
служба на Европейските общности1 
представлява референтната рамка за 
предоставянето и защитата на 
поверителни статистически данни, 
предвидена в настоящия регламент, 
зa да се гарантира, че при 
изготвянето и разпространението на 
статистики на Общността не се 
допуска незаконно предаване на 
информация и използването й за цели, 
различни от целите на 
статистиката.
________
1 ОВ L 151, 15.6.1990 г., стр. 1. 
Регламент, последно изменен с Регламент 
(ЕО) № 1882/2003 на Европейския парламент 
и Съвета (L 284, 31.10.2003 г., стр. 1).

Justification

Il importe de veiller à ce que les données soient échangées et divulguées en toute 
confidentialité afin de garantir que les informations concernant une personne physique 
identifiable ou identifiée (l'objet des informations) sont protégées. Il convient dès lors 
d'intégrer dans le texte une référence à la législation communautaire existante relative à la 
protection des données.

Изменение 7
Съображение 9

Използването на гео-референтна 
информация, която определя 
точното местоположение на 
земеделското стопанство, се ограничава 
само за статистически цели. Нужната 
защита на поверителността на данните 
трябва да се осигури наред с 
необходимите обобщения при 
публикуване на статистика.

(9) Местоположението на земеделското 
стопанство би трябвало да се използва 
от Комисията само в рамките на 
статистически анализи и не би 
трябвало да служи за изготвянето на 
извадки и провеждането на 
изследвания. Нужната защита на 
поверителността на данните трябва да 
се осигури наред с ограничаването на 
точността на  параметрите на 
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местонахождението и като се 
съблюдават необходимите обобщения 
при публикуване на статистика.

Изменение 8
Съображение 13 а (ново) 

 (13а) Известно е, че изискванията за 
определяне на местоположението и 
идентифициране на земеделските 
стопанства чрез сателит създават 
сериозни методологични и технически 
затруднения на много държави-членки.  

Изменение 9
Член 2, буква аа) (нова)

а) а „единици добитък" означава 
стандартна измерителна единица 
която позволява обобщаването на 
различните категории добитък с цел 
те да бъдат сравнявани; единиците 
добитък се определят въз основа на 
хранителните нужди на всяка 
категория животни, за които се 
приемат  коефициенти в 
съответствие с регулаторната 
процедура с обстойно разглеждане, 
посочена  в член 15, параграф 2;

Изменение 10
Член 2, буква ва) (нова)

ва) „Местонахождение на 
стопанството” означава:  
координатите по ширина и дължина 
в дъга от 5 мин., които не допускат 
прякото разпознаване на конкретно 
стопанство; ако местонахождението 
по ширина и дължина съответства 
само на едно земеделско стопанство, 
това стопанство се причислява към 
съседно местонахождение, което 
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включва поне още едно земеделско 
стопанство.

Изменение 11
Член 3, параграф 2

2. Въпреки това, държавите-членки, 
които използват различен праг на 
изследване, определят този праг на 
равнище, което да изключва само най-
малките земеделски стопанства, които 
общо допринасят за 2% или по-малко от 
цялата земеделска площ, с изключение 
на общинската земя и 2% или по-малко 
процента от общия брой на главите 
добитък.

2. Въпреки това, държавите-членки, 
които използват праг на изследване над 
един хектар, определят този праг на 
равнище, което да изключва само най-
малките земеделски стопанства, които 
общо допринасят за 2% или по-малко от 
цялата използвана земеделска площ, с 
изключение на общинската земя и 2% 
или по-малко процента от общия брой 
на главите добитък.

Изменение 12
Член 4, параграф 2

2. В надлежно обосновани случаи 
Комисията може да разреши на 
държавите-членки да използват други 
административни източници.

2. В случай че държава-членка реши 
да използва административен 
източник, различен от посочения в 
параграф 1, следва да информира 
предварително Комисията и да 
предостави подробна информация 
относно метода, който ще бъде 
използван и качеството на данните, 
почерпени от посочения   
административен източник.

Изменение 13
Член 5, параграф 2

2. В надлежно обосновани случаи 
Комисията може да позволи на 
държавите-членки изключения от 
изискванията за прецизност за 
специфични региони.

2. В надлежно обосновани случаи 
Комисията позволява на държавите-
членки изключения от изискванията за 
прецизност за специфични региони.

Изменение 14
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Член 5, параграф 3

3. Комисията може да определи 
допълнителни изисквания за 
прецизност. Тази мярка, 
предназначена да измени 
несъществени елементи от 
настоящия регламент , inter alia, чрез 
добавяне и/или заличаване на 
определени несъществени елементи 
се приема в съответствие с 
регулаторната процедура с обстойно 
разглеждане, посочена в член 15, 
параграф 2.

заличава се

Изменение 15
Член 6, параграф 2

2. Изследването на структурата на 
стопанствата през 2010 г. се провежда 
под формата на преброяване. Въпреки 
това, извадковите изследвания могат да 
се използват за характеристики във 
връзка с техническото оборудване и 
други продуктивни дейности на 
работната сила, изброени в приложение 
ІІІ, раздели ІV (i) и V(ii).

2. Изследването на структурата на 
стопанствата през 2010 г. се провежда 
под формата на преброяване. Въпреки 
това, извадковите изследвания могат да 
се използват за характеристики във 
връзка с други продуктивни дейности на 
работната сила, изброени в приложение 
ІІІ, раздел V(ii).

Изменение 16
Член 7, параграф 1

1. Държавите-членки събират 
информация относно характеристиките 
на земеделските стопанства, 
изброени в приложение ІІІ.

1. Държавите-членки предоставят 
информация относно характеристиките, 
изброени в приложение ІІІ.

Изменение 17
Член 7, параграф 2

2. Комисията може да измени списъка с 
характеристики, предвидени в 
приложение ІІІ за изследванията на 
структурата на стопанствата през 2013 г. 

2. Комисията може да измени списъка с 
характеристики, предвидени в 
приложение ІІІ за изследванията на 
структурата на стопанствата през 2013 г. 
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и 2016 г. Тази мярка, предназначена да 
измени несъществени елементи от 
настоящия регламент, inter alia, чрез 
добавяне и/или заличаване на 
определени несъществени елементи 
се приема в съответствие с 
регулаторната процедура с обстойно 
разглеждане, посочена в член 15, 
параграф 2.

и 2016 г. в съответствие с регулаторната 
процедура с обстойно разглеждане, 
посочена в член 15, параграф 2.

Изменение 18
Член 7, параграф 3

3. Ако една характеристика има слабо 
или нулево присъствие в държава-
членка, то държавата-членка може 
да бъде оторизирана от Комисията 
да изключи характеристиката от 
изследването на структурата на 
стопанствата в случай, че 
държавата-членка приложи 
необходимата обосновка.

3. Ако държава-членка счете, че една 
характеристика има слабо или нулево 
присъствие, характеристиката може 
да бъде изключена при събирането на 
данни. Държавата-членка информира 
Комисията относно всяко решение за 
изключване на дадена  
характеристика при събирането на 
данни през календарната година, 
непосредствено предхождаща 
годината на изследването.

Изменение 19
Член 7, параграф 4

4. Комисията определя определенията 
за характеристиките. Тази мярка, 
предназначена да измени 
несъществени елементи от 
настоящия регламент, inter alia, чрез 
добавяне и/или заличаване на 
определени несъществени елементи 
се приема в съответствие с 
регулаторната процедура с обстойно 
разглеждане, посочена в член 15, 
параграф 2.

4. Дефинициите на характеристиките 
се приемат в съответствие с 
регулаторната процедура с обстойно 
разглеждане, посочена в член 15, 
параграф 2.

Изменение 20
Член 9, параграф 3
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3. Въпреки това, данни свързани с 
мерките за развитието на селските 
региони, посочени в приложение ІІІ и 
основани на административни отчети, 
могат да бъдат предадени на Комисията 
отделно, в срок от 18 месеца след края 
на годината на изследване.

3. Данните, свързани с мерките за 
развитието на селските региони, 
посочени в приложение ІІІ и основани 
на административни отчети, могат да 
бъдат предадени на Комисията отделно, 
в срок от 18 месеца след края на 
годината на изследване.

Изменение 21
Член 9, параграф 5 а (нов) 

 5а. Данните от изследването на 
структурата на стопанствата не се 
използват от Комисията за 
изготвянето на извадки или 
провеждането на изследвания.

Изменение 22
Член 11

Член 11
Изследване на земеделските 

производствени методи

заличава се

1. Държавите-членки провеждат 
извадково изследване върху 
земеделските производствени методи, 
използвани от земеделските 
стопанства.
2. В надлежно обосновани случаи, 
Комисията може да позволи на 
държава-членка да проведе извадково 
изследване, като използва отделни 
подизвадки.
3. Държавите-членки събират 
информация за характеристиките на 
земеделските производствени методи, 
описани в приложение V. В случай, че 
една характеристика има слабо или 
нулево присъствие в държава-членка, в 
надлежно обосновани случаи, 
Комисията може да разреши на 
съответната държава-членка да 
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изключи характеристиката от 
изследването. Годишният обем на 
водата, използвана за напояване може 
да се пресметне, като се използват 
статистически приспадания.
4. Комисията определя определенията 
за характеристиките. Тази мярка, 
предназначена да измени несъществени 
елементи от настоящия регламент, 
inter alia, чрез добавяне и/или 
заличаване на определени 
несъществени елементи се приема в 
съответствие с регулаторната 
процедура с обстойно разглеждане, 
посочена в член 15, параграф 2.
5. Референтният период съвпада с 
референтните периоди, използвани за 
характеристиките на изследванията 
на структурата на стопанствата през 
2010 г.
6. Резултатите от упоменатото 
изследване се свързват с данни, 
получени от изследване на 
структурата на стопанствата през 
2010 г. на ниво отделно земеделско 
стопанство. Наборът от валидирани 
данни се изпраща на Комисията в 
електронен формат не по-късно от 31 
декември 2012 г.
7. Комисията определя формата за 
предаване на данните от 
изследванията.

Justification

La partie du texte concernant la collecte d'une centaine de caractéristiques supplémentaires 
relatives aux méthodes de production agricole, visée à l'article 11 et à l'annexe V, est 
supprimée. Cette collecte outrepasse le cadre fixé par le règlement (CEE) n° 571/88 en 
vigueur. Le bénéfice manifestement limité que présentent les informations qu'elle apporterait 
ne peut justifier les nouvelles charges considérables qui seraient imposées aux citoyens. Les 
résultats de la collecte ne seraient pas fiables, car des informations aussi isolées ne 
permettraient pas de procéder à des extrapolations. Cette collecte pourrait engendrer des 
frais administratifs supplémentaires inutiles.
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Изменение 23
Член 12, параграф 1

1. Държавите-членки предоставят на 
Комисията нужната информация 
относно организацията и 
методологията на изследванията в 
съответствие с настоящия 
регламент.

заличава се

Изменение 24
Член 12, параграф 2, уводна част

2. В частност „Национални 
методологически отчети” се 
предоставят от държавите-членки и 
съдържат:

2. „Национални методологически 
отчети” се предоставят от държавите-
членки за изследванията, включени в 
настоящия регламент, и съдържат:

Изменение 25
Член 12, параграф 2, буква а

(а) приложената методология; (а) организацията и приложената 
методология;

Изменение 26
Член 12, параграф 3

3. Националните методологически 
отчети се предоставят на Комисията с 
валидирани резултати от изследванията.

3. 3. Националните методологически 
отчети се предоставят на Комисията с 
валидирани резултати от изследванията 
при спазване на сроковете, посочени в 
член 9, параграфи 1 и 2.

Изменение 27
Член 12, параграф 3 а (нов) 

3а. Освен националните 
методологически отчети, които се 
изискват при приключване на всяко 
изследване, държавите-членки 
предоставят на Комисията всякаква 
допълнителна информация относно 



PE393.868v02-00 16/49 RR\712186BG.doc

BG

организацията и методологията на 
изследването, която може да бъде 
полезна.

Изменение 28
Член 13, параграф 1

1. Държавите-членки получават 
финансова помощ от 50% от 
Общността, свързана с разходите за 
провеждане на изследванията, 
определени от настоящия регламент, 
отговарящи на максималните нива 
определени в параграфи 2 и 3 на 
настоящия член.

1. Държавите-членки получават 
максимална финансова помощ от 75 % 
от Общността, свързана с разходите за 
провеждане на изследванията, 
определени от настоящия регламент, 
отговарящи на максималните нива 
определени в параграфи 2 и 3 на 
настоящия член.

Изменение 29
Член 13, параграф 4 а (нов) 

  4а. При влизането в сила на настоящия 
регламент, Комисията предоставя на 
държавите-членки, внесли  
съответната молба, необходимото 
техническо съдействие и консултации 
във връзка с определянето чрез 
сателит на местоположението на 
земеделските стопанства. 

Justification

Les exigences liées à la reconnaissance et à l'identification par satellite des exploitations 
agricoles posent de graves problèmes méthodologiques et techniques dans de nombreux États 
membres. Il convient par conséquent que la Commission fournisse, le cas échéant, tout le 
soutien nécessaire afin d'assurer la crédibilité des informations statistiques.

Изменение 30
Член 13, параграф 2, алинея трета

по 0,15 млн. EUR за Кипър, Чешка 
република, Естония и Република 
Словакия;

заличава се
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Изменение 31
Член 13, параграф 3

3. За изследванията на структурата на 
стопанствата през 2013 г. и 2016 г. 
максималните суми, уточнени в 
параграф 2, се намаляват с 60%.

3. За изследванията на структурата на 
стопанствата през 2013 г. и 2016 г. 
максималните суми, уточнени в 
параграф 2, се намаляват с 50 %.

Изменение 32
Член 14, параграф 1

1. Финансовият пакет за осъществяване 
на настоящата програма, включително 
разходите, необходими за управление, 
поддръжка и развитие на системите за 
бази данни, използвани в Комисията за 
обработка на данни, предоставени от 
държавите-членки в съответствие с 
разпоредбите на настоящия регламент е 
54,27 млн. EUR за периода 2008 г. – 
2013 г.

1. Финансовият пакет за осъществяване 
на настоящата програма, включително 
разходите, необходими за управление, 
поддръжка и развитие на системите за 
бази данни, използвани в Комисията за 
обработка на данни, предоставени от 
държавите-членки в съответствие с 
разпоредбите на настоящия регламент е 
58 850 000  EUR за периода 2008 г. – 
2013 г.

Изменение 33
Член 16, параграф 1

1. Чрез дерогация от член 6, параграфи 1 
и 2, и член 8, член 9, параграф 1, член 
11, параграфи 5 и 6, член 13, параграф 2 
и приложение ІV, позоваванията към 
година 2010 се заменят с година 2009 за 
Гърция, Испания и Португалия.

1. Чрез дерогация от член 6, параграфи 1 
и 2, и член 8 член 9, параграф 1, член 11, 
параграфи 5 и 6, член 13, параграф 2, 
приложение ІІІ и приложение ІV, 
позоваванията към година 2010 се 
заменят с година 2009 за Гърция, 
Испания и Португалия.

Изменение 34
Приложение ІІ, таблица, описание на "Използвани земеделски площи"

Обработваема земя, зеленчукови 
градини, постоянни пасища и поляни, 
постоянни насаждения

Обработваема земя, зеленчукови 
градини, постоянни пасища, постоянни 
насаждения

Изменение 35
ПРИЛОЖЕНИЕ III
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1. Текст, предложен от Комисията

2. ПРИЛОЖЕНИЕ III
Списък на характеристиките на изследванията на структурата на стопанствата

Характеристики Единици/ категории

I. ОБЩИ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Географско разположение на стопанството

Географска референция на стопанството Код

Юридическа правосубектност на стопанството

Дали юридическата и икономическа отговорност на стопанството се поема от:

физическо лице, което е едноличен собственик, където стопанството е 
независимо? Да/Не

Ако отговорът на предишния въпрос е „да”- собственикът ли е управител 
на стопанството? Да/Не

Ако това лице не е управител, управителят член ли е на семейството 
на собственика? Да/Не

Ако управителят е член на семейството на собственика, дали 
управителят е съпруг/съпруга на собственика? Да/Не

Едно или повече физически лица което(които) е/са съдружници, когато 
стопанството е съвместна собственост? Да/Не

Юридическо лице? Да/Не

Вид на собствеността (по отношение на собственика) и земеделската система

Използвана земеделска площ:

За обработка на собствена емя ha

За обработка на земя под аренда ha

За споделена обработка на земя или други начини ha

Сертифицирано производство:

Органично земеделие

Цялата използвана земеделска площ на стопанството, в което се прилага и 
сертифицира производствени методи за органично земеделие според 
националните правила или правилата на Европейската общност

ha

Цялата използвана земеделска площ на стопанството, която преминава към 
производство на екологично земеделие следва да се сертифицира според 
националните правила и правилата на Европейската общност

ha

Площ на стопанството, в което се прилагат производствени методи на 
органичното земеделие, които според националните правила и правилата 
на Европейската общност се сертифицират или са в процес на 
преобразуване за сертифициране

Житни ha

Бобови ha



RR\712186BG.doc 19/49 PE393.868v02-00

BG

Характеристики Единици/ категории

Картофи ha

Захарно цвекло ha

Маслени култури ha

Пресни зеленчуци, пъпеши и ягоди ha

Пасища и ливади, с изключение на диви пасища ha

Плодове и дребни безкостилкови плодове ha

Цитрусови плодове ha

Маслини ha

Винени сортове грозде ha

Други култури (култури за производство на текстил и др.) ha

Органични производствени методи, приложени при животновъдство, се 
сертифицират според националните правила и правилата на Европейската 
общност:

Едър добитък Глави

Свине Глави

Овце и кози Глави

Домашни птици Глави

Други животни Глави

Земеделско производство според сертифицирани или обозначени 
договорни рамки (различни от органичното производство)

Схеми за качество на ЕО:

Обработваемата площ на стопанства, обхваната от тези схеми ha

Добитъкът на стопанствата, обхванат от тези схеми Глави

Национални схеми за качество:

Обработваемата площ на стопанства, обхваната от тези схеми ha

Добитъкът на стопанствата, обхванат от тези схеми Глави

EО/Национални схеми за качество

Житни ha

Плодове и зеленчуци ha

Винени сортове грозде ha

Маслини ha

Едър добитък Глави

Свине Глави

Овце и кози Глави

Домашни птици Глави
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Характеристики Единици/ категории

Предназначение на продукцията на стопанството:

Стопанството консумира над 50% от стойността на крайното производство на 
стопанството Да/Не

Директната продажба на крайни консуматори представлява над 50% от 
общите продажби на стопанството Да/Не

ІІ. ЗЕМЕДЕЛСКА ЗЕМЯ

Обработваема земя

Житни култури за производство на зърно (включително семе):

Мека пшеница и лимец ha

Твърда пшеница ha

Ръж ha

Ечемик ha

Овес ha

Царевица ha

Ориз ha

Други житни култури за зърнопроизводство ha

Бобови и протеинови култури за зърнопроизводство (включително семе, зърнени 
смески и варива) ha

От които грах, боб и сладка бакла ha

Картофи (включително ранни картофи и картофи за семе) ha

Захарно цвекло (с изключение на семената) ha

Фуражни корени и растения от рода Brassica (с изключение на семената) ha

Промишлени растения (включително семена на тревисти маслодайни 
растения); с изключение на семена на влакнодайни растения, хмел, тютюн 
и други промишлени растения), от които:

Тютюн ha

Хмел ha

Памук ha

Рапица и синап ha

Слънчоглед ha

Соя ha

Ленено семе (маслодаен лен) ha

Други маслодайни зърнени култури ha

Лен ha

Коноп ha
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Характеристики Единици/ категории

Други влакнодайни растения ha

Ароматни растения, медицински и кулинарни растения ha

Други неупоменати промишлени растения ha

Пресни зеленчуци, пъпеши, ягоди, от които:

Външни или под ниско защитно покритие (недостъпно) ha

Открито поле ha

градинарство ha

Под стъкло или друго защитно покритие (достижимо) ha

Цветя и декоративни растения (с изключение на разсади):

Външни или под ниско защитно покритие (недостъпно) ha

Под стъкло или друго защитно покритие (достижимо) ha

Фуражни растения:

Временни тревни площи ha

Друг зелен фураж:

Зелена царевица (силажна царевица) ha

Зеленчукоподобни фуражни растения ha

Други фуражни растения ha

Семена и разсад за обработваеми земи (без зърнени култури, сушени зеленчуци, 
картофи и маслодайни растения) ha

Други обработваеми земи с култури ha

Угари (включително ливади), без субсидии ha

Угари, подлежащи на субсидиране, с неикономическа употреба ha

Овощни и зеленчукови градини ha

Постоянни ливади ha

Пасища и ливади, с изключение на диви пасища ha

Диви пасища ha

Постоянни пасища и ливади, неизползвани за производство и подлежащи на 
субсидиране ha

Отглеждане на многогодишни култури

Овощни насаждения и насаждения от дребни безкостилкови плодове ha

Пресни сортове плодове, от които: ha

пресни плодове от умерен климатичен пояс ha

пресни плодове от субтропичен климатичен пояс ha

Сортове дребни безкостилкови плодове (ягоди, боровинки и т.н.) ha

Ядкови плодове ha
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Характеристики Единици/ категории

Цитрусови насаждения ha

Маслинови насаждения ha

Обикновено за производство на трапезни маслини ha

Обикновено за производство на маслини за олио ha

Лозови насаждения, за производство на: ha

Качествено вино ha

Друго вино ha

Трапезно грозде ha

Стафиди ha

Разсади (включително коледни елхи) ha

От които коледни елхи ha

Други постоянни култури ha

Постоянни култури в стъклени оранжерии ha

Други земи

Неизползвани земеделски земи (земеделски земи, които не се използват за 
земеделско производство по икономически, социални или други причини и 
които не се използват в ротационния производствен цикъл на културите)

ha

Горски площи ha

Горички с кратък ротационен цикъл ha

За целите на горското стопанство ha

Други земи (застроени земи, земи заети от стопански дворове, пътища, езера, 
мини, неплодородни земи, скали и др.) ha

Втори добив от култури, гъби, поливни площи, комбинирани култури, площи, 
които вече не се използват за производство на храни, обусловено от 
изплащането на помощи и площи, определени за поощрителни проекти, площи 
за производство на биогориво и генно модифицирани култури

Втори добив от култури (без градинско производство, предназначено за 
пазара и култури парниково производство) ha

Гъби ha

Поливни площи

Общо поливни площи ha

Общо обработваеми площи, напоявани най-малко веднъж през последните 12 
месеца ha

Комбинирани култури ha

Площи, които вече не се използват за производство на храни, обусловено от 
изплащането на помощи и площи, определени за поощрителни проекти 
(вече вписани под друга позиция в раздел ІІ. ЗЕМЯ), разбити по:

ha

Площи, които вече не се използват за производство на хранителни ha
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продукти, за които се изплащат субсидии

Площи, използвани за производство на сурова земеделска продукция с 
нехранителна употреба (напр.: рапица, дървета, храсти и др., 
включително леща, нахут и фий)

ha

Други площи ha

Обработваеми площи за производство на биогориво (или други възобновяеми 
енергийни източници) (например:  рапица, соя, жито и захарно цвекло); вече 
вписани в раздел ІІ. ЗЕМЯ

ha

от които генно модифицирани култури ha

Площи, използвани за производство на биоенергия като вторичен продукт 
(напр.  слама, стебла) ha

Генно модифицирани култури, вече вписани в раздел ІІ. ЗЕМЯ ha

III. ЖИВОТНИ

Коне и магарета Глави

Животни от рода на едрия рогат добитък:

Животни от рода на едрия рогат добитък под едногодишна възраст, мъжки и 
женски Глави

Животни от рода на едрия рогат добитък на възраст между една и две години, 
мъжки Глави

Животни от рода на едрия рогат добитък на възраст между една и две години, 
женски Глави

Мъжки Животни от рода на едрия рогат добитък на възраст две и повече години Глави

Юници на възраст две и повече години Глави

Млечни крави Глави

Други крави Глави

Овце и кози:

Овце (всички възрасти) Глави

Женски за разплод Глави

Други овце Глави

Кози (всички възрасти) Глави

Женски за разплод Глави

Други кози Глави

Свине:

Прасенца с живо тегло под 20 кг. Глави

Свине за разплод с тегло 50 и повече килограма Глави

Други свине Глави
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Домашни птици:

Бройлери Глави

Носачки Глави

Други домашни птици:

Глави Пуйки Глави

Патици Глави

Гъски Глави

Щрауси Глави

Други домашни птици, неупоменати другаде Глави

Зайци (женски за разплод) Глави

Пчели Кошери

Животни, неупоменати другаде Да/Не

от които животни с ценна кожа Да/Не

ІV. МАШИНИ И ОБОРУДВАНЕ

IV. (i) МАШИНИ

Собственост изключително на стопанството

Четириколесни трактори, проходни трактори, транспортьори Брой

Култиватори, окопаващи машини, ротационни окопаващи машини и моторни 
косачки Брой

Комбайни Брой

Други изцяло механизирани комбайни Брой

Машини, използвани от няколко стопанства (собственост на друго стопанство, на кооперация или 
притежавани съвместно с други стопанства) или собственост на селскостопански предприемач

Четириколесни трактори, проходни трактори, транспортьори Да/Не

Култиватори, окопаващи машини, ротационни окопаващи машини и моторни 
косачки Да/Не

Комбайни Да/Не

Други изцяло механизирани комбайни Да/Не

IV. (ii) ОБОРУДВАНЕ

Оборудване, използвано за производство на възобновяема енергия по вид енергиен 
източник:

Вятър Да/Не

Биомаса Да/Не

От която биометан Да/Не

Слънчева Да/Не
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Хидроенергия Да/Не

Други видове възобновяеми енергийни източници Да/Не

V. РАБОТНА СИЛА 

V. (i) РАБОТА В ЗЕМЕДЕЛСКОТО СТОПАНСТВО

Собственик

Пол Мъж/Жена

Възраст Възрастови групи1

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска) %UTA
Управител

Пол Мъж/Жена

Възраст Възрастови групи

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска)  % UTA

Обучение на управителя

мъже и жени Кодове на 
обучението2

Общ брой на приравнените пълни работни дни на работа в земеделското 
стопанство през последните 12 месеца Да/Не

Членове на семейството на собственика, извършващи селскостопанска работа за 
земеделското стопанство: мъже

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска)  % UTA

Членове на семейството на собственика, извършващи селскостопанска работа за 
земеделското стопанство: жени

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска)  % UTA

Редовно наемани работници, които не са членове на семейството: мъже

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска)  % UTA

Редовно наемани работници, които не са членове на семейството: жени

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска)  % UTA

Временно наети работници, които не са членове на семейството: мъже и жени Работни дни

1 Възрастови групи: (от абитуриентска до 24 годишна възраст), (25-34), (35-44), (45-54), (55-64), (65 и 
повече).

2 Кодове на квалификация: (само практически селскостопански опит), (основна квалификация за 
селското стопанство), (пълен курс на професионално селскостопанско обучение).
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Общ брой на приравнените пълни работни дни на работа в земеделското 
стопанство през последните 12 месеца предхождащи датата на проучването 
върху стопанството, което не е включено в предходна категория и извършено от 
лица, които не са в преки трудовоправни отношения със стопанството (напр.  
служители на предприятие, работещо по договор за изработка)   

Пълни работни дни

V. (ii) ДРУГИ ДОХОДОНОСНИ ДЕЙНОСТИ (различни от работа в земеделското стопанство, 
извършена за стопанството и работа извън стопанството)

Други печеливши дейности на собственика, който е и управител

Дейности пряко свързани със стопанството(различни от работа в 
земеделското стопанство)  % UTA

Работа извън стопанството (свързана или не със стопанството)  % UTA

Други доходоносни дейности на съпруга на едноличния собственик:

Дейности пряко свързани със стопанството(различни от работа в 
земеделското стопанство)  % UTA

Работа извън стопанството (свързана или не със стопанството)  % UTA

Други доходоносни дейности на други членове на семейството на едноличния собственик

заети с работа в земеделското стопанство

Дейности пряко свързани със стопанството(различни от работа в 
земеделското стопанство)

 % UTA

Работа извън стопанството (свързана или не със стопанството)  % UTA

Работници, които не са членове на семейството,заети в други доходоносни 
дейности в земеделското стопанство  (освен земеделски дейности), 
директно свързани със земеделското стопанство  

 % UTA

VI. НЕ-СЕЛСКОСТОПАНСКИ ДОХОДОНОСНИ ДЕЙНОСТИ НА СТОПАНСТВОТО 
(пряко свързани със стопанството)

VI. i) Списък на неземеделските доходоносни дейности

Туризъм, настаняване и други дейности за свободното време Да/Не

Занаяти Да/Не

Обработка на продукти от стопанството Да/Не

Дървообработване (напр. рязане) Да/Не Да/Не

Водни култури Да/Не

Работа като подизпълнител (с използване на средствата за производство на 
стопанството)

Селскостопанска (за други стопанства) Да/Не

Различна от селскостопанска Да/Не

Други Да/Не

VI. ii) Значимост на неземеделските доходоносни дейности, пряко свързани със 
стопанството
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Процент на крайната продукция на стопанството Процент на 
крайната продукция 

на стопанството1

VII. ПРИНОС ЗА РАЗВИТИЕТО НА СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ

Стопанство, възползвало се през последните 3 години от една от следните мерки за 
развитие на селските райони Да/Не

Ползване на консултантски услуги Да/Не

Модернизация на земеделските стопанства Да/Не

Добавена стойност към селскостопанските и горски продукти Да/Не

Покриване на стандартите, основани на общностното право Да/Не

Участие на стопаните в проектите за качество на храните Да/Не

Natura 2000 – плащания за селскостопански райони Да/Не

Плащания, свързани с рамковата директива за водите Да/Не

Плащания, свързани с околната среда и земеделието Да/Не

От който: От които в рамката за производството на органични продукти Да/Не

Плащания, извършени по програмата за хуманно отношение към животните Да/Не

Многообразие в дейности, различни от селскостопански Да/Не

Насърчаване на туристическите дейности Да/Не

Изменения, внесени от Парламента

ПРИЛОЖЕНИЕ III
Списък на характеристиките на изследванията на структурата на стопанствата

Характеристики Единици/ категории

I. ОБЩИ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Местонахождение на стопанството 

Ширина (в дъга от или по-малко от 5 минути) Измерителна 
единица: Минути

Дължина (в дъга от или по-малко от 5 минути) Измерителна 
единица: Минути

Юридическа правосубектност на стопанството

Дали юридическата и икономическа отговорност на стопанството се поема от:

физическо лице, което е едноличен собственик, където стопанството е 
независимо? Да/Не

1 Процентни класове: (≥0-≤ 10), (>10-≤ 50), (>50- < 100).
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Ако отговорът на предишния въпрос е „да”- собственикът ли е управител 
на стопанството? Да/Не

Ако това лице не е управител, управителят член ли е на семейството 
на собственика? Да/Не

Ако управителят е член на семейството на собственика, дали 
управителят е съпруг/съпруга на собственика?1

Да/Не

Едно или повече физически лица което(които) е/са съдружници, когато 
стопанството е съвместна собственост? Да/Не

Юридическо лице? Да/Не

Вид на собствеността (по отношение на собственика) и земеделската система

Използвана земеделска площ:

За обработка на собствена емя ha

За обработка на земя под аренда ha

За споделена обработка на земя или други начини ha

Сертифицирано производство:

Органично земеделие

Цялата използвана земеделска площ на стопанството, в което се прилага и 
сертифицира производствени методи за органично земеделие според 
националните правила или правилата на Европейската общност

ha

Характеристики Единици/ категории

Цялата използвана земеделска площ на стопанството, която преминава към 
производство на екологично земеделие следва да се сертифицира според 
националните правила и правилата на Европейската общност

ha

Площ на стопанството, в което се прилагат производствени методи на 
органичното земеделие, които според националните правила и правилата 
на Европейската общност се сертифицират или са в процес на 
преобразуване за сертифициране

Житни ha

Бобови ha

Картофи ha

Захарно цвекло ha

Маслени култури ha

Пресни зеленчуци, пъпеши и ягоди ha

Пасища и ливади, с изключение на диви пасища ha

Плодове и дребни безкостилкови плодове ha

Цитрусови плодове ha

Маслини ha

1 Не се предоставя за 2010 г.
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Винени сортове грозде ha

Други култури (култури за производство на текстил и др.) ha

Органични производствени методи, приложени при животновъдство, се 
сертифицират според националните правила и правилата на Европейската 
общност:

Едър добитък Глави

Свине Глави

Овце и кози Глави

Домашни птици Глави

Други животни Да/Не

Предназначение на продукцията на стопанството:

Стопанството консумира над 50% от стойността на крайното производство на 
стопанството Да/Не

Директната продажба на крайни консуматори представлява над 50% от 
общите продажби на стопанството1

Да/Не

ІІ. ЗЕМЕДЕЛСКА ЗЕМЯ

Обработваема земя

Житни култури за производство на зърно (включително семе):

Мека пшеница и лимец ha

Характеристики Единици/ категории

Твърда пшеница ha

Ръж ha

Ечемик ha

Овес ha

Царевица ha

Ориз ha

Други житни култури за зърнопроизводство ha

Бобови и протеинови култури за зърнопроизводство (включително семе, зърнени 
смески и варива) ha

От които грах, боб и сладка бакла ha

Картофи (включително ранни картофи и картофи за семе) ha

Захарно цвекло (с изключение на семената) ha

Фуражни корени и растения от рода Brassica (с изключение на семената) ha

Промишлени растения::

1 Не се предоставя за 2010 г.
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Тютюн ha

Хмел ha

Памук ha

Рапица и синап ha

Слънчоглед ha

Соя ha

Ленено семе (маслодаен лен) ha

Други маслодайни зърнени култури ha

Лен ha

Коноп ha

Други влакнодайни растения ha

Ароматни растения, медицински и кулинарни растения ha

Други неупоменати промишлени растения ha

Пресни зеленчуци, пъпеши и ягоди, от които:

Външни или под ниско защитно покритие (недостъпно) ha

Открито поле ha

градинарство ha

Под стъкло или друго защитно покритие (достижимо) ha

Цветя и декоративни растения (с изключение на разсади):

Външни или под ниско защитно покритие (недостъпно) ha

Под стъкло или друго защитно покритие (достижимо) ha

Характеристики Единици/ категории

Растения, прибирани в неузряло състояние:

Фуражни растения: ha

Други растения, прибирани в неузряло състояние:

Зелена царевица ha

Бобови растения ha

Други неупоменати растения, прибирани в неузряло състояние ha

Семена и разсад за обработваеми земи ha

Други обработваеми земи с култури ha

Угари (включително ливади), без субсидии ha

Угари, подлежащи на субсидиране, с неикономическа употреба ha

Овощни и зеленчукови градини ha

Постоянни ливади ha

Пасища и ливади, с изключение на диви пасища ha



RR\712186BG.doc 31/49 PE393.868v02-00

BG

Диви пасища ha

Постоянни пасища и ливади, неизползвани за производство и подлежащи на 
субсидиране ha

Отглеждане на многогодишни култури

Овощни насаждения и насаждения от дребни безкостилкови плодове ha

Сортове плодове, от които: ha

плодове от умерен климатичен пояс ha

плодове от субтропичен климатичен пояс ha

Сортове дребни безкостилкови плодове (ягоди, боровинки и т.н.) ha

Ядкови плодове ha

Цитрусови насаждения ha

Маслинови насаждения ha

Обикновено за производство на трапезни маслини ha

Обикновено за производство на маслини за олио ha

Лозови насаждения, за производство на: ha

Качествено вино ha

Друго вино ha

Трапезно грозде ha

Стафиди ha

Разсади ha

Други постоянни култури ha

Характеристики Единици/ категории

от които коледни елхи1

ha

Постоянни култури в стъклени оранжерии ha

Други земи

Неизползвани земеделски земи (заличаване) ha

Горски площи ha

Горички с кратък ротационен цикъл ha

Други земи (застроени земи, земи заети от стопански дворове, пътища, езера, 
мини, неплодородни земи, скали и др.) ha

Гъби, поливни площи, енергийни култури и генно модифицирани култури

Гъби ha

Поливни площи

Общо поливни площи ha

1 Не се предоставя за 2010 г.
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Общо обработваеми площи, напоявани най-малко веднъж през последните 12 
месеца ha

Енергийни култури (предназначени за производство на биогорива или други 
възобновяеми енергийни източници) ha

от които земи под угар ha

Генно модифицирани култури ha

III. ЖИВОТНИ

Коне и магарета Глави

Животни от рода на едрия рогат добитък:

Животни от рода на едрия рогат добитък под едногодишна възраст, мъжки и 
женски Глави

Животни от рода на едрия рогат добитък на възраст между една и две години, 
мъжки Глави

Животни от рода на едрия рогат добитък на възраст между една и две години, 
женски Глави

Мъжки Животни от рода на едрия рогат добитък на възраст две и повече години Глави

Юници на възраст две и повече години Глави

Млечни крави Глави

Други крави Глави

Овце и кози:

Овце (всички възрасти) Глави

Женски за разплод Глави

Други овце Глави

Характеристики Единици/ категории

Кози (всички възрасти) Глави

Женски за разплод Глави

Други кози Глави

Свине:

Прасенца с живо тегло под 20 кг. Глави

Свине за разплод с тегло 50 и повече килограма Глави

Други свине Глави

Домашни птици:

Бройлери Глави

Носачки Глави

Други домашни птици: Глави
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Пуйки1

Глави

Патици2

Глави

Гъски3

Глави

Щрауси4

Глави

Други домашни птици, неупоменати другаде5

Глави

Зайци (женски за разплод) Глави

Пчели Кошери

Животни, неупоменати другаде Да/Не

ІV. МАШИНИ И ОБОРУДВАНЕ

IV. (i) МАШИНИ6

Собственост изключително на стопанството

Четириколесни трактори, проходни трактори, транспортьори Брой

Култиватори, окопаващи машини, ротационни окопаващи машини и моторни 
косачки Брой

Комбайни Брой

Други изцяло механизирани комбайни Брой

Машини, използвани от няколко стопанства

Четириколесни трактори, проходни трактори, транспортьори Да/Не

Култиватори, окопаващи машини, ротационни окопаващи машини и моторни 
косачки Да/Не

Характеристики Единици/ категории

Комбайни Да/Не

Други изцяло механизирани комбайни Да/Не

IV. (ii) ОБОРУДВАНЕ

1 Не се предоставя за 2010 г.
2 Не се предоставя за 2010 г.
3 Не се предоставя за 2010 г.
4 Не се предоставя за 2010 г.
5 Не се предоставя за 2010 г.
6 Не се предоставя за 2010 г.
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Оборудване, използвано за производство на възобновяема енергия по вид енергиен 
източник:

Вятър Да/Не

Биомаса Да/Не

От която биометан Да/Не

Слънчева Да/Не

Хидроенергия Да/Не

Други видове възобновяеми енергийни източници Да/Не

V. РАБОТНА СИЛА 

V. i) РАБОТА В ЗЕМЕДЕЛСКОТО СТОПАНСТВО, ИЗВЪРШВАНА ЗА САМОТО 
СТОПАНСТВО

Собственик

Пол Мъж/Жена

Възраст Възрастови групи1

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска)  % UTA (1  
процентна група)2

Управител

Пол Мъж/Жена

Възраст Възрастови групи

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска) % UTA ( 2 
процентна група) 3

Обучение на управителя

мъже и жени Кодове на 
обучението4

Общ брой на приравнените пълни работни дни на работа в земеделското 
стопанство през последните 12 месеца5 Да/Не

1 Възрастови групи: (от абитуриентска до 24 годишна възраст), (25-34), (35-44), (45-54), (55-64), (65 и 
повече).

2 Процентни групи 1 на годишните работни единици (AWU): (0), (>0- < 25), (≥25- < 50), (≥50- < 75), 
(≥75- < 100), (100).

3 Процентни групи 2 на годишните работни единици (UTA ): (>0- < 25), (≥25- < 50), (≥50- < 75), 
(≥75- < 100), (100).
4 Кодове на квалификация: (само практически селскостопански опит), (основна квалификация за 
селското стопанство), (пълен курс на професионално селскостопанско обучение).
5 Не се предоставя за 2013 г.



RR\712186BG.doc 35/49 PE393.868v02-00

BG

Членове на семейството на собственика, извършващи селскостопанска работа за 
земеделското стопанство: мъже

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска) % UTA (2 
процентна група)

Характеристики Единици/ категории

Членове на семейството на собственика, извършващи селскостопанска работа за 
земеделското стопанство: жени

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска) % UTA (2 
процентна 

група)
Редовно наемани работници, които не са членове на семейството: мъже

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска) % UTA (2 
процентна 

група)
Редовно наемани работници, които не са членове на семейството: жени

Селскостопанска работа в земеделското стопанство (различна от домакинска) % UTA (2 
процентна 

група)
Временно наети работници, които не са членове на семейството: мъже и жени Дни на пълно 

работно време

Общ брой на приравнените пълни работни дни на работа в земеделското 
стопанство през последните 12 месеца предхождащи датата на проучването 
върху стопанството, което не е включено в предходна категория и извършено от 
лица, които не са в преки трудовоправни отношения със стопанството (напр.  
служители на предприятие, работещо по договор за изработка)   

Пълни работни дни

VІ. ДРУГИ ДОХОДОНОСНИ ДЕЙНОСТИ НА СТОПАНСТВОТО 
(пряко свързани със стопанството)

VI. i) Списък на другите доходоносни дейности

Туризъм, настаняване и други дейности за свободното време Да/Не

Занаяти Да/Не

Обработка на продукти от стопанството Да/Не

Производство на енергия от възобновяеми енергийни източници Да/Не

Дървообработване (напр. рязане) Да/Не Да/Не

Водни култури Да/Не

Работа като подизпълнител (с използване на средствата за производство на 
стопанството)

Селскостопанска (за други стопанства) Да/Не

Различна от селскостопанска Да/Не
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Лесовъдство Да/Не

Други Да/Не

VI. ii) Значимост на другите печеливши дейности, пряко свързани със 
стопанството

Процент на крайната продукция на стопанството Процент на 
крайната продукция 

на стопанството1

VII. ПРИНОС ЗА РАЗВИТИЕТО НА СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ

Стопанство, възползвало се през последните 3 години от една от следните мерки за 
развитие на селските райони Да/Не

Характеристики Единици/ категории

Ползване на консултантски услуги Да/Не

Модернизация на земеделските стопанства Да/Не

Добавена стойност към селскостопанските и горски продукти Да/Не

Покриване на стандартите, основани на общностното право Да/Не

Участие на стопаните в проектите за качество на храните Да/Не

Natura 2000 – плащания за селскостопански райони Да/Не

Плащания, свързани с рамковата директива за водите Да/Не

Плащания, свързани с околната среда и земеделието Да/Не

От който: От които в рамката за производството на органични продукти Да/Не

Плащания, извършени по програмата за хуманно отношение към животните Да/Не

Многообразие в дейности, различни от селскостопански Да/Не

Насърчаване на туристическите дейности Да/Не

Обосновка

„Сертифицирана селскостопанска продукция или с удостоверени чрез етикет 
договорени условия (без органично земеделие)“ и „Други доходоносни дейности 
(неземеделски дейности, извършена в стопанството и работа извън стопанството)“ 
се отхвърлят. Характеристиките трудно се диференцират и същевременно имат 
само ограничена разпознавателна стойност.

Изменение 36
ПРИЛОЖЕНИЕ IV

1 Процентни класове: (≥0-≤ 10), (>10-≤ 50), (>50- < 100).
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Текст, предложен от Комисията

3. ПРИЛОЖЕНИЕ IV
Изисквания за прецизност

Извадковите изследвания, определени в настоящия регламент, трябва да са статистически 
представителни на регионално ниво (ниво NUTS 2 и за обобщаване на национално ниво на по-слабо 
облагодетелстваните зони1) по отношение на вида и размера на селскостопанските холдинги и в 
съответствие с Решение 85/377 на Комисията за създаване на типология на земеделските стопанства в 
Общността. В допълнение са необходими определени нива на прецизност на земеделските стопанства на 
ниво NUTS 2 по отношение на характеристиките на реколтата и животните. Тези нива на прецизност са 
посочени по-долу и се основават на списъка на характеристиките, посочени в приложение ІІІ на 
настоящия регламент. Характеристиките на съответните култури и животни на 
стопанството, включени в изследването на методите за земеделско производство ще бъдат налични от 
резултатите от изследването на структурата на земеделските стопанства през 2010 г.

КАТЕГОРИИ НА ПРЕЦИЗНОСТ ЗА ПРОУЧВАНЕ НА СТРУКТУРАТА НА ЗЕМЕДЕЛСКИТЕ 
СТОПАНСТВА ПРЕЗ 2013 И 2016 Г.

Характеристики на културите:
Всяка характеристика на културите, включена в раздел ІІ. ЗЕМЕДЕЛСКА ЗЕМЯ на 

приложение ІІІ, с изключение на характеристики, чието означение започва с „Други”;
Житни култури за производство на зърно (включително семе), от които: обикновена пшеница и 

лимец, твърда пшеница, ръж, ечемик, овес, царевица за зърно, ориз и други зърнени култури за 
производство на зърно;

Картофи (включително ранни картофи и картофи за семе) и захарно цвекло (без семе);
Маслодайни култури, от които: рапица, ряпа, слънчоглед, соя, ленено семе (маслодайни ленени 

влакна) и други маслодайни култури;
Трайни култури на открито, от които: плодове, дребни безкостилкови плодове, цитрусови и 

маслинови насаждения, лозя, разсадници и други трайни култури на открито.

Характеристики на животните:
Всяка характеристика на животно, включена в раздел „III. ЖИВОТНИ“ от приложение III;
Животни от рода на едрия рогат добитък (всички възрасти);
Овце и кози (всички възрасти);
Свине;
Домашни птици.

КАТЕГОРИИ НА ПРЕЦИЗНОСТ ЗА ИЗВАДКОВИТЕ ИЗСЛЕДВАНИЯ, ИЗВЪРШЕНИ КАТО ЧАСТ ОТ 
ПРОУЧВАНЕТО НА СТРУКТУРАТА НА ЗЕМЕДЕЛСКИТЕ СТОПАНСТВА ПРЕЗ 2010 Г. И 
ИЗСЛЕДВАНЕТО НА МЕТОДИТЕ ЗА ЗЕМЕДЕЛСКО ПРОИЗВОДСТВО

Характеристики на културите:
Житни култури за производство на зърно (включително семе), от които: обикновена пшеница и 

лимец, твърда пшеница, ръж, ечемик, овес, царевица за зърно, ориз и други зърнени култури за 
производство на зърно;

Картофи (включително ранни картофи и картофи за семе) и захарно цвекло (без семе);
Маслодайни култури, от които: рапица, ряпа, слънчоглед, соя, ленено семе (маслодайни ленени 

влакна) и други маслодайни култури;
Трайни култури на открито, от които: плодове, дребни безкостилкови плодове, цитрусови и 

маслинови насаждения, лозя, разсадници и други трайни култури на открито;
Пресни зеленчуци, пъпеши, ягоди, цветя и декоративни растения (без разсадници);
Временни тревни насаждения и трайни пасища и ливади.

1 ОВ L 160 от 26.6.1999 г., стр. 80.
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Характеристики на животните:
Животни от рода на едрия рогат добитък (всички възрасти);
Овце и кози (всички възрасти);
Свине;
Домашни птици.

ТАБЛИЦА НА ПРЕЦИЗНОСТТА

Изменения, внесени от Парламента

4. ПРИЛОЖЕНИЕ IV
Изисквания за прецизност

Извадковите изследвания, определени в настоящия регламент, трябва да са 
статистически представителни на регионално ниво (ниво NUTS 2 и за обобщаване на 
национално ниво на по-слабо облагодетелстваните зони1) по отношение на вида и 
размера на селскостопанските холдинги и в съответствие с Решение 85/377 на 
Комисията за създаване на типология на земеделските стопанства в Общността. В 
допълнение са необходими добре определени нива на прецизност по отношение на характеристиките на 
реколтата и животните на земеделските стопанства.  Тези нива на прецизност са посочени по-долу и се 
прилагат спрямо всички зони NUTS 2 с най-малко 10 000 стопанства. За зона NUTS 2 с по-малко от 
10 000 стопанства вместо тези нива на прецизност се прилагат нивата за зона NUTS 1 , при 
условие, че посочената зона NUTS 1 включва поне 1000 стопанства. За изследването на методите за 
земеделско производство, характеристиките на съответните култури и животни, ще бъдат 
налични от резултатите от изследването на структурата на земеделските стопанства през 2010 г.

КАТЕГОРИИ НА ПРЕЦИЗНОСТ ЗА ПРОУЧВАНЕ НА СТРУКТУРАТА НА ЗЕМЕДЕЛСКИТЕ 
СТОПАНСТВА ПРЕЗ 2013 И 2016 Г.

Характеристики на културите:

Житни култури за производство на зърно (включително семе), от които: обикновена пшеница и 
лимец, твърда пшеница, ръж, ечемик, овес, царевица за зърно, ориз и други зърнени култури за 

1 ОВ L 160 от 26.6.1999 г., стр. 80.

Изследване на структурата на 
земеделските стопанства през 2013 

и 2016 г.

Изследване на земеделските 
производствени методи

Категории на прецизност Разпространение 
(NUTS 2)

Изследване на 
методите за 

селскостопанс
ко 

производство

Разпространение 
(NUTS 2)

Относителна 
стандартна 

грешка 

Характеристики на 
реколтата на 
земеделското стопанство

5% или повече от 
усвоената 

селскостопанска 
площ

< 5 %

10% или повече от 
усвоената 

селскостопанска 
площ 

< 7,5 %

Характеристики на 
животните на 
земеделското стопанство

5% или повече от 
главите животни < 5 %

10 % или повече 
от главите 
животни

< 7,5 %
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производство на зърно;
Сушени зеленчуци;
Картофи (включително ранни картофи и картофи за семе);
Захарно цвекло (с изключение на семената);
Маслодайни култури, от които: рапица, ряпа, слънчоглед, соя, ленено семе (маслодайни ленени 
влакна) и други маслодайни култури;

Пресни зеленчуци, пъпеши и ягоди (с изключение на разсади);
Цветя и декоративни растения (с изключение на разсадите;)
Растения, прибрани в неузряло състояние;
Пасища и ливади, с изключение на диви пасища;
Плодове и ягодоплодни сортове;
Цитрусови плодове
Маслини
Винени сортове грозде

Характеристики на животните:
Млечни крави;
Други крави;
Други животни от рода на едрия рогат добитък;
Свине за разплод;
Други свине;
Овце и кози (всички възрасти);
Свине;
Домашни птици

КАТЕГОРИИ НА ПРЕЦИЗНОСТ ЗА ИЗВАДКОВИТЕ ИЗСЛЕДВАНИЯ, ИЗВЪРШЕНИ КАТО ЧАСТ ОТ 
ПРОУЧВАНЕТО НА СТРУКТУРАТА НА ЗЕМЕДЕЛСКИТЕ СТОПАНСТВА ПРЕЗ 2010 Г. И 
ИЗСЛЕДВАНЕТО НА МЕТОДИТЕ ЗА ЗЕМЕДЕЛСКО ПРОИЗВОДСТВО

Характеристики на културите:
Житни култури за производство на зърно (включително семе), от които: обикновена пшеница и 

лимец, твърда пшеница, ръж, ечемик, овес, царевица за зърно, ориз и други зърнени култури за 
производство на зърно;

Картофи (включително ранни картофи и картофи за семе) и захарно цвекло (без семе);
Маслодайни култури, от които: рапица, ряпа, слънчоглед, соя, ленено семе (маслодайни ленени 

влакна) и други маслодайни култури;
Трайни култури на открито, от които: насаждения от плодови дървета, дребни безкостилкови 

плодове, цитрусови и маслинови насаждения, лозя, разсадници и други трайни култури на 
открито;

Пресни зеленчуци, пъпеши, ягоди, цветя и декоративни растения (без разсадници);
Временни тревни насаждения и трайни пасища и ливади.

Характеристики на животните:
Животни от рода на едрия рогат добитък (всички възрасти);
Овце и кози (всички възрасти);
Свине;
Домашни птици

ТАБЛИЦА НА ПРЕЦИЗНОСТТА ЗА ЗОНИ NUTS 2, ВКЛЮЧВАЩИ НАЙ-МАЛКО 
10 000 ЗЕМЕДЕЛСКИ СТОПАНСТВА
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ТАБЛИЦА НА ПРЕЦИЗНОСТТА ЗА ЗОНИ NUTS 2, ВКЛЮЧВАЩИ НАЙ-МАЛКО 
10 000 ЗЕМЕДЕЛСКИ СТОПАНСТВА

Изследване на структурата на 
земеделските стопанства през 2013 

и  2016 г.

Изследване на земеделските 
производствени методи

Категории на прецизност

Разпространение 
на 

характеристик
ите в зона 

NUTS 2

Относителна 
стандартна 

грешка 

Разпространение 
на 

характеристик
ите в зона NUTS 

2

Относителна 
стандартна 

грешка 

Характеристики на 
реколтата на 
земеделското стопанство 

7,5 % или повече 
от усвоената 

селскостопанска 
площ

< 5 %

10% или повече от 
усвоената 

селскостопанска 
площ

< 10 %

Характеристики на 
животните на 
земеделското стопанство

7,5 % или повече 
от главите 

животни и повече 
от 5% от 

националните 
дялове за всяка 

категория 

< 5 %

10 % или повече 
от главите 

животни и повече 
от 5% от 

националните 
дялове за всяка 

категория 

< 10 %

Изследване на структурата на 
земеделските стопанства през 

2013 и  2016 г.

Изследване на земеделските 
производствени методи

Категории на 
прецизност

Разпространен
ие на 

характеристик
ата на 

асоциирана 
зона NUTS 1, 
наброяваща 
повече от 10 

000 
стопанства.

Относителна 
стандартна 

грешка 

Разпространени
е на 

характеристика
та на 

асоциирана зона 
NUTS 1, 

наброяваща 
повече от 10 000 

стопанства.

Относител
на 

стандартна 
грешка 

Характеристики на 
реколтата на 
земеделското 
стопанство 

7,5% или повече 
от усвоената 

селскостопанска 
площ

< 5 %

10% или повече 
от усвоената 

селскостопанска 
площ

< 10 %

Характеристики на 
животните на 
земеделското 
стопанство

7,5% или повече 
от главите 
животни и 

повече от 5% от 
националните 
дялове за всяка 

категория 

< 5 %

10 % или повече 
от главите 
животни и 

повече от 5% от 
националните 
дялове за всяка 

категория 

< 10 %
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Изменение 37
ПРИЛОЖЕНИЕ V

5. Текст, предложен от Комисията

6. ПРИЛОЖЕНИЕ V
Списък на характеристиките за проучване на методите за селскостопанско 

производство
. .

Характеристика Единици/кат
егории

Традиционна (лемежен плуг или дисков плуг) ha

Консервационна обработка (плитка оран) ha

Методи на обработка 
на почвата

Нулева оран (директно засяване) ha

Обичайни зимни култури ha

Покривни култури или междинни 
култури

ha

Растителни остатъци ha

Почвена покривка 
през зимата:

Гола почва ha

Ротация на културите Обработваеми площи извън 
планираната ротация на културите

ha

Тераси Да/Не

Контурен или паркетен модел Да/Не

Канавки или ивици засети с трайна 
растителност

Да/Не

Консервация на 
почвата, действия 
срещу ерозия и 
излужване на 
хранителните запаси 
на почвата

Мерки против 
ерозията за 
обработваема земя и 
трайни култури

Други мерки против ерозията Да/Не

Зелени плетове Да/Не

Дървесни пояси Да/Не

Линейни елементи, 
поддържани от 
стопанина през 
последните три 
години, от които:

Каменни стени Да/Не

Зелени плетове Да/Не

Дървесни пояси Да/Не

Характеристики на 
озеленяването

Линейни елементи, 
създадени през 
последните три 
години, от които: Каменни стени Да/Не

Пасищна площ през последната 
година

ha

Време, през което животните са на 
открита паша

Месеци в 
годината

Паша в стопанството

Време, през които животните са на 
открито на твърда или гола почва

Месеци в 
годината

Общ брой животни на паша на обща 
мера

Глави

Животинска паша

Паша на обща мера:

Време, пред което животните са на 
паша на обща мера

Месеци в 
годината
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Характеристика Единици/кат
егории

Традиционни обори (панели с 
подпорни греди)

Места

Подове с частичен гредоред Места

Подове с пълен гредоред Места

Върху сламена постеля (дебела 
некомпактна постеля)

Места

Едър добитък

Други Места

Подове с частичен гредоред Места

Подове с пълен гредоред Места

Върху сламена постеля (дебела 
некомпактна постеля)

Места

Свине

Други Места

Върху сламена постеля (дебела 
некомпактна постеля)

Места

Кафези (всички видове) Места

Кафез с лента за гуано Места

Кафез с дълбок улей Места

Кафез на стойка Места

Подслоняване на 
животните

Носачки

Други Места

Основание за 
решението за 
използване на 
подхранващи 
продукти:

Почвени изпитания (извършени поне 
веднъж през последните три години)

Да/Не

Нанасяне на твърд/оборски тор ha

Подхранващи продукти:

Техники за торене:

От който: с непосредствено включване ha

Обща площ haПрилагане на 
разтвори: От който: с незабавно включване или 

впръскване
ha

Процент на общото произведено количество тор, изнесено от 
стопанството

Процент

Торище за твърд тор Да/Не

Течен тор Да/Не

Депа за съхранение 
на:

Луга Да/Не

Резервоари за луга Да/НеИзползване на:

Лагуна Да/Не

Торище за твърд тор Да/Не

Течен тор Да/Не

Инсталации за 
съхранение на тор и 
обработка на торта

Депата покрити ли са?

Луга Да/Не

Растителна защита Вид на използваните Физически/механични Да/Не
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Характеристика Единици/кат
егории

Биологични Да/Неметоди за растителна 
защита:

Химически (превантивно и с цел 
лечение)

Да/Не

Общо haПлощ, върху която се 
прилагат методите на 
интегрираната 
система за борба с 
вредителите (IPM):

От които сертифицирана IPM ha

Оборудване за не-течни формули Да/Не

Полеви пръскала с рамо Да/Не

Пръскала с въздушно разпръскване Да/Не

Използване на 
оборудване за 
разпръскване на 
пестициди:

Въздушно разпръскване Да/Не

Схема на обработка Да/Не

Ползване на консултантски услуги Да/Не

Прогнози от средствата за 
осведомяване

Да/Не

Консултации от химични компании Да/Не

Прагове на икономически поражения Да/Не

Вземане на решения 
относно техники за 
обработка:

Липсват Да/Не

Поливни площи Средна поливна площ през последните 
три години

ha

Общо ha

Зърнени култури за производство на 
зърно (без царевица и ориз)

ha

Царевица (за зърно и фуражна) ha

Ориз ha

Бобови растения ha

Картофи ha

Захарно цвекло ha

Рапица и синап ha

Слънчоглед ha

Влакнодайни култури (лен, коноп, 
други влакнодайни култури)

ha

Пресни зеленчуци, пъпеши, ягоди – 
открити насаждения

ha

Временни и трайни тревни насаждения ha

Други култури върху обработваема 
земя

ha

Напояване

Общо обработваеми 
площи, напоявани 
най-малко веднъж 
през последните 12 
месеца

Овощни насаждения и насаждения от 
дребни безкостилкови плодове

ha
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Характеристика Единици/кат
егории

Цитрусови насаждения ha

Маслинови насаждения ha

Лозя ha

Повърхностно напояване (заливане, 
бразди

Да/Не

Бризгално напояване Да/Не

Използвани методи за 
напояване:

Капково напояване Да/Не

Подпочвени води в стопанството Да/Не

Повърхностни води (водоеми или 
язовири)

Да/Не

Повърхностни води извън 
стопанството от езера, реки или 
потоци

Да/Не

Повърхностни води извън 
стопанството от общата 
водоснабдителна система

Да/Не

Използван от 
стопанството 
източник на поливна 
вода:

Други източници Да/Не

Количество на използвана вода за напояване на година m3 на година

Изменения, внесени от Парламента 

ПРИЛОЖЕНИЕ V
Списък на характеристиките за проучване на методите за селскостопанско 

производство
Характеристика Единици/кат

егории
Традиционна (лемежен плуг или дисков плуг) ha

Консервационна обработка (плитка оран) ha

Методи на обработка 
на почвата

Нулева оран (директно засяване) ha

Обичайни зимни култури ha

Покривни култури или междинни 
култури

ha

Растителни остатъци ha

Почвена покривка 
през зимата:

Гола почва ha

Ротация на културите Обработваеми площи извън 
планираната ротация на културите

ha

Тераси Да/Не

Контурен или паркетен модел Да/Не

Консервация на 
почвата, действия 
срещу ерозия и 
излужване на 
хранителните запаси 
на почвата

Мерки против 
ерозията за 
обработваема земя и 
трайни култури Канавки или ивици засети с трайна 

растителност
Да/Не
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Други мерки против ерозията Да/Не

Зелени плетове Да/Не

Дървесни пояси Да/Не

Линейни елементи, 
поддържани от 
стопанина през 
последните три 
години, от които:

Каменни стени Да/Не

Зелени плетове Да/Не

Дървесни пояси Да/Не

Характеристики на 
озеленяването

Линейни елементи, 
създадени през 
последните три 
години, от които: Каменни стени Да/Не

Пасищна площ през последната 
година

ha

Време, през което животните са на 
открита паша

Месеци в 
годината

Паша в стопанството

Време, през които животните са на 
открито на твърда или гола почва

Месеци в 
годината

Общ брой животни на паша на обща 
мера

Глави

Животинска паша

Паша на обща мера:

Време, пред което животните са на 
паша на обща мера

Месеци в 
годината

Обори с прегради за животните - с 
твърд и течен тор

Места

Обори с прегради за животните - с 
течен тор

Места

Обори без прегради за животните - с 
твърд и течен тор

Места

Обори без прегради за животните - с 
течен тор

Места

Едър добитък

Други Места

Подове с частичен гредоред Места

Подове с пълен гредоред Места

Върху сламена постеля (дебела 
некомпактна постеля)

Места

Свине

Други Места

Върху сламена постеля (дебела 
некомпактна постеля)

Места

Кафези (всички видове) Места

Кафез с лента за гуано Места

Кафез с дълбок улей Места

Кафез на стойка Места

Подслоняване на 
животните

Носачки

Други Места

Подхранващи продукти: Основание за 
решението за 
използване на 
подхранващи 
продукти:

Почвени изпитания (извършени поне 
веднъж през последните три години)

Да/Не
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Нанасяне на твърд/оборски тор haТехники за торене:

От който: с непосредствено включване ha

Обща площ haПрилагане на 
разтвори: От който: с незабавно включване или 

впръскване
ha

Процент на общото произведено количество тор, изнесено от 
стопанството

Процент

Торище за твърд тор Да/Не

Течен тор Да/Не

Депа за съхранение 
на:

Резервоари за луга Да/Не
Луга

Лагуна Да/Не

Торище за твърд тор Да/Не

Течен тор Да/Не

Съхранение на тор и 
обработка на депата

Депата покрити ли са?

Луга Да/Не

Физически/механични Да/Не

Биологични Да/Не

Вид на използваните 
методи за растителна 
защита:

Химически (превантивно и с цел 
лечение)

Да/Не

Растителна защита

Площ, върху която се 
прилагат методите на 
интегрираната 
система за борба с 
вредителите (IPM):

Общо ha

Поливни площи Средна поливна площ през последните 
три години

ha

Общо ha

Зърнени култури за производство на 
зърно (без царевица и ориз)

ha

Царевица (за зърно и фуражна) ha

Ориз ha

Бобови растения ha

Картофи ha

Захарно цвекло ha

Рапица и синап ha

Слънчоглед ha

Влакнодайни култури (лен, коноп, 
други влакнодайни култури)

ha

Пресни зеленчуци, пъпеши, ягоди – 
открити насаждения

ha

Временни и трайни тревни насаждения ha

Напояване

Общо обработваеми 
площи, напоявани 
най-малко веднъж 
през последните 12 
месеца

Други култури върху обработваема ha
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земя

Овощни насаждения и насаждения от 
дребни безкостилкови плодове

ha

Цитрусови насаждения ha

Маслинови насаждения ha

Лозя ha

Повърхностно напояване (заливане, 
бразди

Да/Не

Бризгално напояване Да/Не

Използвани методи за 
напояване:

Капково напояване Да/Не

Подпочвени води в стопанството Да/Не

Повърхностни води (водоеми или 
язовири)

Да/Не

Повърхностни води извън 
стопанството от езера, реки или 
потоци

Да/Не

Повърхностни води извън 
стопанството от общата 
водоснабдителна система

Да/Не

Използван от 
стопанството 
източник на поливна 
вода:

Други източници Да/Не

Обосновка

Относно подслоняването на животни - едър рогат добитък: с изменението 
анкетираните лесно могат да отговорят на запитванията и да се предлага по-ясна 
информация за потребителите на тези данни (за ползване като основни данни за 
доклада за емисиите), отколкото е при предложеното от Комисията разпределение. 
Например: според предложението на Комисията обичайните за млекодайните 
животни обори с боксове с прегради за животните попадат в „Подове с пълен 
гредоред”, „Подове с частичен гредоред“ или „други методи за отглеждане в обори“. 
Така би възникнала значителна загуба на информация. Освен това анкетираните няма 
да могат да разберат ползата от подобни въпроси.
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EXPOSÉ DES MOTIFS

Les enquêtes sur la structure des exploitations, remontant à 1996, ont été parmi les premières 
statistiques établies au niveau communautaire. Ces enquêtes fournissent des informations 
essentielles concernant les exploitations agricoles et l'utilisation des sols en Europe. Il est 
nécessaire de disposer de données comparables au niveau européen, pour évaluer non 
seulement la politique agricole commune, mais aussi d'autres politiques présentant un lien 
étroit avec celle-ci, telles que les politiques de développement régional et rural ou la 
protection de l'environnement (protection des sols et de l'eau, pesticides). L'accent est placé 
sur la mise en œuvre de la politique agricole et d'autres politiques mentionnées, ainsi que sur 
l'évaluation a posteriori de ces politiques.

La prochaine enquête générale sous la forme d'un recensement sera réalisée en 2010 (dès la 
fin 2009 dans certains États membres), tandis qu'en 2013 et 2016, des enquêtes par sondage 
seront menées à titre d'enquêtes intermédiaires. 

Le point le plus délicat de la proposition concerne la contribution financière allouée par la 
Communauté aux fins de la réalisation des enquêtes sur la structure des exploitations. En 
effet, les États membres pourraient être confrontés à des difficultés d'ordre budgétaire sachant 
que la contribution de l'UE jusqu'en 2007 a été calculée en fonction de la taille et du nombre 
des exploitations. Étant donné qu'il s'agit à présent de réaliser une enquête générale, le 
rapporteur est favorable à l'augmentation de la contribution financière maximum reçue de la 
part de la Communauté aux fins de la réalisation des enquêtes, telle que définie dans le 
présent règlement. Par ailleurs, le rapporteur soutient l'augmentation de l'enveloppe financière 
globale prévue pour la mise en œuvre du programme. 

Les États membres doivent disposer d'un délai suffisant pour préparer les enquêtes, raison 
pour laquelle le rapporteur s'est efforcé de parvenir à un accord en première lecture. Il est 
convaincu que les amendements déposés en étroite collaboration avec le groupe de travail du 
Conseil constituent un compromis équilibré entre le principe du "besoin d'en connaître" et 
celui de la "simplification".
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